YAK 811.112.5

J1. A. YneaHuykas

CaHKT-lNeTepbyprcknii rocyAapCTBEHHbIN 31eKTPOTEXHUYECKNA YHUBEPCUTET
«J13TV» nmeHun B. V. YnbaHoBa (JleHnHa)

OCOBEHHOCTW BPHOCCE/IbCKOIO BAPUAHTA
®PAHLY3CKOrIO AA3bIKA

B cTaTbe paccmaTpmBarOTCH OCHOBHbIE 3Tarbl Pa3sBUTUS A3bIKOBOW CuTyauun B bproc-
CeIbCKOM CTO/IMYHOM PernmoHe B paspese NCTOPUYECKMX L COLMOKYNbTYPHbIX SBNEHWI.
Llenb nccnesoBaHna — UANKOCTPALMS BANSHUA HUAEPNAHACKOrO A3blka Ha 6ebruickmne
BapuaHTbl ¢paHLy3ckoro. Pellaemble 3a4a4m — 060CHOBaHMe NPaBOMOYHOCTY pasge-
NeHnsa 6enbricknx BapraHToB GpaHLy3CKOro A3blka Ha 6proccenbCkuii N BasNOHCKNIA
BapU1aHThbl, @ Takxe YTOUYHeHKe BOMpoca O NPU3HaHUM Mapo/ibCKOro si3blka CMeLLaHHbIM
dpaHKO-HUAEPNAHACKMM KOAOM. BbisiBneHO, UTo pa3geneHune 6enbruickoro BapmaHTta
dpaHLYy3CKOoro A3bika Ha 6prOCCeNbCKUIA U BaIOHCKWI HOCUT B 60/1bLUEN CTeMeHn NCTOo-
pUYecKknii xapakTep 1 B HacTosiLLee BpeMs 3aTpyaHeHO. COBpeMeHHbI HUAepaaHACKNA
A3bIK, HAPSAY C aHINACKM 1 apabCknm, BAUSET Ha benbrmiickme BapuaHTbl ppaHLys-
CKOro Mo BCel cTpaHe, 0JHaKo, yUmnTbiBas CTONMYHBINA cTaTyc bproccens, a Takxe okpy-
XeHHOCTb ero ¢pnamaHACKol TeppuTopueli, MOXHO NPeAnoNoXnTb, YTO 3TO BAWSHME
0c060 3aMeTHO B bptoccenbckoM CTOANYHOM pervioHe. 1eMeHTbl Mapo/bCKOro A3blka
NCMONb3YyTCS B OCHOBHOM B KayecTBe CaMOBbITHbIX JIMHIBOKYIbTYPHbIX BK/IHOYEHWI
B HUAEPNAHACKNIA 1 PaHLY3CKUA A3bIKM CTOAUUbI. ITOroM HacTosLlero mccnejosa-
HVA ABNSETCS BbIBOA O TOM, YTO 6pHOCCENbCKMA GPpaHLYy3CKINI COXpaHsAeT 0CO6EeHHOCTH,
BeCbMa OT/IMYatoLLMe ero oT GpaHLy3cKoro a3bika BannoHumn. C o4HOM CTOPOHLI, Nepe-
X0/, Ha 06bLedpaHLy3CcKyto HOPMY CTUPAET rpaHu MeXay ABYMS BapvaHTamu, C Apyroi
CTOPOHbI, dpnamaHACKan nNpesbicTopus bproccenbckoro CTONNYHOIO pernoHa BHeapsieT
BO GPaHLy3CKMNI A3bIK 3TOr0 aHK/1aBa MHOXECTBO HUAePAaHACKNX 31eMeHToB. HayyHas
HOBW3Ha paboTbl COCTOUT B TOM, UTO MPaKTUYECKW BrepBble YUUTLIBAETCH BAVSHME Ma-
PO/bCKOrO $i3blka Ha CTaHOB/IEHME BPIOCCENbCKOro BapmaHTa GppaHLy3CcKoro, a Takxe
packpbiBaeTcs cneumdurka GyHKLMOHNPOBAHNA 3TOrO BapuaHTa B YCOBUAX MHOMOS3bl-
yns, XxapakTepHOro Ans coepeMeHHoro bptroccens.

Kntouessie cn0ea: bptoccenb, HUAEPAAHACKUIA A3bIK, PPaHLY3CKUIA A3blK, MapOabCKUIA
A3bIK, A3bIKOBOE CMeLLEeHMe, COLMONNHIBUCTUKA.
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THE PECULIARITIES OF THE FRENCH SPOKEN IN BRUSSELS

The article discusses the main stages in the development of the language situation in
the Brussels — Capital Region in the context of historical and socio-cultural phenomena.
The purpose of the study is to illustrate the influence of the Dutch language on the Bel-
gian varieties of French. The tasks to be solved are the substantiation of the legitimacy
of the division of the Belgian variants of the French language into Brussels and Walloon
variants, as well as the clarification of the issue of recognizing the Marolian as a mixed
Franco-Dutch language. As a result of the study, it was revealed that the division of the
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Belgian version of the French language into Brussels and Walloon is, to a greater ex-
tent, of a historical nature and is currently difficult. Modern Dutch, along with English
and Arabic, influences Belgian French throughout the country, however, given Brussels’
metropolitan status, as well as being surrounded by Flemish territory, it can be assumed
that this influence is especially noticeable in the Brussels-Capital Region. Elements of the
Marolian language are used mainly as original linguocultural inclusions in the Dutch and
French languages of the capital. The result of this study of the features of the french spo-
ken in Brussels is the conclusion that this variant retains features that are very different
from Walloon French. On the one hand, the transition to a common French norm blurs
the lines between these two options, on the other hand, the Flemish prehistory of the
Brussels-Capital Region introduces many Dutch elements into the French language of
this enclave. The scientific novelty of the study lies in the fact that for the first time it takes
into account the influence of the Marolian language on the formation of the Brussels
version of French, and also reveals the specifics of the functioning of this version in the
conditions of multilingualism, characteristic of modern Brussels.

Keywords: Brussels, Dutch, French, Marols, language mixing, sociolinguistics.

B cBere 06CyX[eHNs BOIPOCOB HUAEPIAHAUCTUKY VHTEPECHO OOPaTUThCS
K sI3bIKOBOI cuTyaunu B benbprun. IInpoko n3BecTHa YHUKATBHOCTD SI3BIKOBOI ITa-
JIATPBI TOCYAAPCTBA, B KOTOPOM COCYIIECTBYIOT TPy O(UMIMANBHBIX 5A3bIKA, @ TAKXKe
MHOYXECTBO JIMAJIEKTOB U PErMOHAIbHBIX SI3BIKOB. BpeMsi OT BpeMeHU Ha S3bIKOBOII
nouse Mexxpy Pmanppreit u BanmoHneit BOSHUKAIOT KOH(IMKTBI, KacaoIuecs mpe-
MMYILeCTBEHHO IPaHNUL] YIIOTpeOIeH st HUfepIaHaCcKoro 1 Gppaniry3ckoro s3bkoB. Ho
B Benbrim HaxoamUTCst 0COOBIIT pernoH, B KOTOPOM JiBa s13bIKa OObeANHSAIOTCS. B aToM
pernoHe, ouiaabHO Ha3biBaeMOM «BpIOCCeNbCKIIT CTOMMYHBIN PErioH», Pa3BUIICS
BechbMa CriennudecKnit BApuaHT PPaHIy3CKOTO s3bIKa.

BproccenbcKuit CTOMNYHBIN PeroH OKPY>KeH (praMaH/CKOIl TeppuTopueit, 6m-
JKarilme TPaHuIibl KOTOpoil 0603HaveHbl B Hamm gHU Kak De Vlaamse Rand, n ero
«odpaHIy)XIBaHNE» TIPOXOAUIO B INIOTHOM KOHTAKTe C I0XKHOOPabaHTCKUM [uajiek-
TOM HUJIEP/IAH[ICKOTO s3bIKa IIPY 00OTAIeHN MHOXKECTBOM TepMAHCKIX 37IEMEHTOB.
Bornbloe 4ncio 3aMMCTBOBaHUIT U3 HUIEPIAHICKUX SA3bIKOBBIX BapraHTOB DraH-
Ipuy OOHAPY>KMBAETCSI He TONMBKO BO (paHIfy3cKoM si3bike Bammonun u Bproccens,
HO U B aBTOXTOHHBIX POMaHCKIX A3bIKaX Ba/UIoHNMM, TPeXK[ie BCETO Ba/TIOHCKOM U M-
Kap/iCKOM.

Hampumep, amigo ‘nonmmueiickuit yqactok’ u brol ‘6apaxjio, Mycop’ — OT TaKMX
e GpopM B OeBIMIICKOM HUePIaHACKOM; blinquer ‘6necteTs’ — OT OOLeHUIEPIAH] -
ckoro blinken; cloppe ‘ctpax’ — 0T obiieHugepnanackoro klop ‘ymap, CTyK cepana’s
clopper ‘cornamarbcsi, CXOEUTbCST — OT OOLIeHNIepIaHACKOro kloppen ‘CXIONBIBAaTh-
csT’; crolle ‘mokoH” — oT obieHnpepnanckoro krul; dracher ‘muth Kak u3 Begpa’ — OT
6eIbruiicKo-HuiepIaHacKoil GopMal draschen — MOXXHO OOHApY)KMUTh KaK B CIIMCKax
CJIOB, XapaKTepMU3yomux GpaHIly3CcKuil A3bIK Bprocces, Tak 1 B IIOCCAPUAX, MMEIO-
IIVX OTHOLIEHYE VCKIIYNTeNbHO K Bammonun [Droixhe, 1981].

Csoit ¢pankodoHHBII XapakTep Bpioccenp mpuobpen B pesynbTaTe MpPOROI-
JKUTENBHOTO Ipouecca, bepymero Hayamo B CpenHie Beka. B To Bpems ¢paHIys-
ckuit s3bIK [Tapyka MCIOIb30BAaJICs OBOPHO OTPAHMYEHHO M TOMBKO MTOC/Ie Hayasa
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HanoneonoBcknx BoitH, B koHue XVIII B. (ocobeHHo mocne o6pa3oBaHmst He3aBU-
cumoro KoponesctBa Benbrus, cronuueit kotoporo cran Bpioccens), dpanmysckuii
S3BIK IIOJIY4II IIMpoYaiiiiee pacipocTpanenue [Droixhe, 1981].

ITocrne o6peTeHNs HE3aBUCUMOCTY CUUTATIOCH, YTO UMEHHO (QPAHIY3CKIUI A3bIK
obecreunT OOIIeCTBY pasBUTUE KYAbTYPbI, YCIIeX B 9KOHOMMKe U HOMUTHKe. B mep-
BbIe TOZIBI Bproccenb coxpaHsan B OCHOBHOM HXKHOOPaOAHTCKMII AMAIEKT, MCKOHHBDIIA
A3BIKOBOJ BapMaHT CTOMMULBL. PpaHKOPOHBI OBUIM IO-NIIPEKHEMY B MEHBUINHCTBE.
HecMmoTpst Ha 9TO, IepBBIl Mp CTOMMIBI HOBOrO rocypapcrsa Hukomsa-’Kan Pynn
IPOBO3I/IACHT QPAHITY3CKIII A3BIK eAMHCTBEHHBIM S3bIKOM FOPOJICKOTO YIIPAB/ICHNS.
Bproccenb cTajI MONUTUYECKUM LIEHTPOM CTPaHBI, IIPYUBJIeKaI 9KOHOMIYECKYIO M KY/Ib-
TYPHYIO 9/IUTY, ¥ BCKOpe PPaHKOA3bI4Me OXBATI/IO He TOTIbKO BBICIINE, HO U1 CPeHIe
Kmaccel. B 1846 1. yoxe 30 % >xureseit ropoga o0bsaBuIM cebs1 GpaHKOTOBOPSLIVIMIY,
B TO BpeMs Kak B [eHTe JJons TaKOBbBIX cOcTaBiANa 5%, a B AHTBeprieHe — 2 %. MHo-
rue 6ypxya-ppaHKopOHBI ObUIN B AeJICTBUTEIBHOCTY STHNYECKMMY (IaMaH/aMu.
B camort ®manppunm B 1860 . 95 % >xmtesneii roBOPUIN Ha CBOMX JIMAJIEKTAX, HO 3HAHME
(paHIy3CKOTO sI3bIKA HAYMHAIO 0CO3HABATbCS KaK HAaCyIIHasi HEOOXORMMOCTb.

BBICTpBIiT POCT ropoaa yckoput ¢ppaHcuduKanmo. ATMIHUCTPATUBHBIE YIPeXK-
[eHMsI ¥ KOMMepUYecKyie IpefIpyuATIs MIpefIaraay MHOXXeCTBO BbITOHBIX TO/DKHO-
cTeit st PpaHKOTrOBOPSINX, U B TeYeHNe IIePBbIX AecsATy et nocie 1830 r. cronmy-
HBIMJ >KUTE/IAMU CTaly MHOTOYMC/ICHHBIE BBIXOALBI 13 Ba/utoHuu, He roBops yxe
o 6exennax n3 Opaniun, KoTopble NepedUpamnch B belbIuio MO MOMUTUYECKUM
MoryuBaM. Haumzas ¢ 1840 . 601bIIMHCTBO 9MUIPAHTOB OBLIM BBIXOALAMMU 13 ¢ia-
MaHJICKOJI Ce/IbCKOV MECTHOCTY, HO OHM, B OT/INYNE OT BCe ellje 3HAYUTE/TbHOIO BaJl-
JIOHCKOTO ITIPUTOKA, IPYHAJJIKATX B OCHOBHOM K HUSIIMM COLIMAIBHBIM K/IaCCaM.
Cpeny Ba/JIOHOB 1 (PPAHIIY30B, HAIIPOTUB, ObIIO MHOTO IIPEICTABUTeNIeN Oy pKyasuu,
JOBOJIBHO YacCTO IIpMe3rKaBIilyie MMeIU Xopolllee 00pa3oBaHiie ¥ MOITIY OKa3aTb CyIlie-
CTBEHHOE B/IMsHIE Ha SKOHOMUYECKYIO, KY/IbTYPHYIO ¥ HOIUTUKO-UEO0NTOTNYECKYIO
XU3Hb ropopa. ITo cyujecTBy, 13-3a BaJUIOHCKOTO NPUCYTCTBMS B Bproccene MOXKHO
OBbITO OXXMIATh KOHKYPEHIINIO Ba//IOHCKOTO U ()PAHITY3CKOTO A3bIKOB (Ha (hOHE MeCT-
HOTO I0KHOOPabaHTCKOTO juajeKTa), OGHAKO CTOMNIA ITOLIa o myTH ¢ppaHcuduKa-
unu [Treffers-Daller, 1994].

B Bproccene crama pasBuBaTbCs BUITOCCHST; MECTHBI I0OKHOOpabaHTCKMIt fya-
JIEKT YIOTPeO/IAICS IPEUMYILeCTBEHHO /sl OOIeHNs C CeMbeil, [PY3bsAMU U 3HAKO-
MBIMY, IIPO KOTOPBIX OBITIO M3BECTHO, YTO OHY UM BrafieloT. [opoxkaHe-draMaHaLIbI
HOCTEeNeHHO CTAaHOBWINCH ABYSA3BIYHBIMU, XOTSI Ka4eCTBO MX (PaHI[Y3CKOTO s3bIKA
ObI/I0 BeCbMa HEBBICOKVIM.

OTMmeTnm™, 4TO GPaHIY3CKUIl A3bIK BOIUIOTUI CO0OI MAEK U KYIBTYPHOTO
enuHcTBa Denmbruu, Ha HeM CO3JaBajIMl XYOXKECTBEHHbIE NPOM3BEIEHNU KaK Bajl-
JIOHBI, TaK ¥ ¢raManaubl. OraMaHACKUe MUCaTeNy, epeliefne Ha GPaHIy3CKIit
SI3BIK, OKa3bIBa/IVCh MHOIAA B OMOXKeHNM GPaHCKUIBOHOB — 9THUYECKUX XKUTeNel
dnaHppun, MpefnoYNTaBIINX ObITh GppaHKO(GOHAMM U3 KOHBIOHKTYPHBIX COOOpa-
xxenuit. ClieflyeT OTMETUTD, YTO aKTUBHas rajumsanus bproccensi, MpOUCXOAMBIIAsT
c 1830 mo 1850 r., 06s13aHa CBOMM YCIIEXOM 1 OOJIBIIOMY 4YUCITy (HPaHCKUIbOHOB,
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Hepece/sABIINXCA B CTOMMLY. V3HaBanmoch MHOXeCTBO ()PAHKOSI3BIYHBIX IPOM3BeE-
IeHUJi, BOCIEBAIOIMX MOIOAOE TOCYAapCcTBO. B TeaTpe CTaHOBWINCH NONY/IAPHBI
UCTOPUUIECKUE FPAMbl ¥ KOMeIUM HPaBoB. IIpu 9TOM 4ncimo ppaHKOSI3bIYHBIX CIie-
HIYECKVX IUIOLIaOK POCTIO, TONBKO B bploccerne X MOSIBUIOCH OKOIO TPEX COTEH.
Camble kpynHble n3 Hux — Théétre royal des Galeries (Teatpe poyan mec lanepuec,
1847), Théatre Moliere (Teatrpe Monuepe, 1867), Théatre du Vaudeville (Teatpe ny
Baynesunmne, 1872).

B 1914 r., korpa 66110 BBeieHO Bceobiiee oOpa3oBaHue, B camoM bproccene He
6p110 HU OffHOTO (TaMaHACKOTO Kaacca. B cocemHmx MYHMIUIIAIUTETAX B 1916 T.
(bpaHKOA3BIYHBIX K/IACCOB OBIIO B 4eThIpe pasa 0oblile, YeM HIUEPIaH/ Os3bITHbIX,
X0TsI GpaHKOOHBI COCTABIANN MeHee TPETU HaceneHus. SI3bIKu pues3ux u3s Bas-
JIOHUJ BOBCE He M3YYalNCh U BBITECHSIUCh PppaHIy3ckuM. [la u B TMnn4HON ¢ra-
MaHJICKOJI ceMbe TOTO BpeMeHM 0aOYIIKY U AefyIIKI TOBOPUIN HO-HUePIaHCKY,
pOZMTeNnyM BAfeNy [BYMs A3BIKaMy, a [T CTAaHOBWINUCH (PPaHKOSI3BIYHBIMU
[Treffers-Daller, 1994].

Kax yxe oTme4anoch, MHOrMe STHMYeCKMe (IaMaH[Ibl — JXUTEIVM He TONMb-
ko Bproccens, Ho u Bceit OnaHapun — MO COOCTBEHHOI BOJIe WM U3 KOHBIOHKTYP-
HBIX COOOpaKeHUII OTHaBamyM IpefIouTeHue QpaHIy3cKoMy s3bIKy. Cpemm m3-
BECTHBIX (PpaHCKIILOHOB, MacTepOB XymokecTBeHHOro coBa — Ilapns le Koctep
(1827-1879), Omunp Bepxapu (1855-1916), Kopx Pomenbax (1855-1898), Mopuc
Merepnuuk (1862-1949), Maxc Onbckamn (1862-1931), Mapu Xesepc (1883-1975),
Mumiens ne Tenbpepor (1898-1962), Crozan JIumap (1901-1992), JKak Bpens (1929-
1978), ®pancyasza Mamne-Kopuc (1930-2016), /lnmran Byrep (1930-2016) u MHOTTIE
npyrue. KynpTypHBIil TepeKoc CTpaHbl B CTOPOHY GpaHKOPOHHOTO Mypa OblT BecbMa
3aMeTHBIM.

Beino 6bl KpaiiHe MHTEPECHO YCTAHOBUTDb, K KAKOMY BapMaHTy (GpPaHIy3CKOTO
sI3bIKa TIprberany aTHUYecKne GraMas/bl. BepositHo, B camoit @nannpun Hanbomb-
Ilee pacIpocTpaHeHMe Nonyvaa obimedpaHIy3cKas HOpMa, a B bpioccene aTa Hopma
CMeIIBAIaCh C aBTOXTOHHBIMU SI3bIKaMU TIPMe3KUX U3 BammoHnu, a paBHO u ¢ Baj-
JIOHCKUM BapuaHTOM (ppaHIIy3CKOTO sI3bIKa.

Paszymeetcs, B Haum gHU 1 Bproccens, u BammoHcknit pernoH Bce 6oee 00beny-
HAIOTCS 001edpaHIy3CcKOl HOPMOI, B IICbMEHHOI (opMe pasnnuysi MUHMMAaJIbHbI.
Cromuua, 6yfy4n IJTaBHBIM SA3bIKOBBIM LIEHTPOM CTPAHBI, PacIpPOCTpaHseT IO BCell
Benprum cBoit BapuaHT. Bo ®nanppun B nocnenHee BpeMsi pa3BUBAETCSA IMPOMEXY-
TOYHBII SI3BIK fussentaal, IpeNCTaBIAOMINIT UIMOM, BOOpaBLIMil B cebs uepTsl (ria-
MaHJICKUX JUaJeKTOB U OeIbIUIICKOr0 HUAEPIaHCKOT0. MOXKHO, IIOXKaNyil, Ipeano-
JIOXKUTD, YTO TAKMM IIPOMEXYTOUHBIM SA3BIKOM A/ (ppaHKO(OHOB Bermbrum Mor 6ol
BBICTYIIUTb OPIOCCENbCKUIT PpaHIY3CKIIT, 0O beaVHAIOWMIT OenbIuitckuit ppaHIys-
CKmit 1 0611epPaHITY3CKYI0 HOPMY.

Bproccenbckomy (ppaHIly3CKOMY ITOCBSILIEHO MHOXECTBO NyOIMKaLuii, M €ro
B/IUSIHME OOHAPY>KUBACTCS B XYHOXKECTBEHHOI IUTepaType, ApaMaTyprum u MOpH-
CTUYeCcKUX IpousBenenysix. Kommyeckuii xxaup B Bproccerne HaspiBaeTcs zwanze Iy T-
ka’ [Lebouc, 2000]. B atom >xanpe paboranu, Hanpumep, /leon Kpa66e (1891-1970),
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60ree M3BeCTHBII 107 ICeBTOHNMOM Bupsxuis, u XKau 1 Octa (1909-1993), aBTOpSHI
CKeTuelt, Mapofuit 1 IOMOPUCTNYeCKNX clieHOK [D’Osta, 1984].

BmecTte ¢ TeM TO4YHas UAeHTUPMKAIL[UA SI3BIKOBOTO BapMAHTA, KOTOPbII MOT
OBl OBITH IPUUYNCIIEH K OpIoccenbckoMy (paHIfy3cKoMy, 3aTpynHeHa. V B mbecax, u
B CKeTYaX, ¥ B XY[0>KeCTBEHHOII INTepaType Mbl IMeeM JIeJI0 B OCHOBHOM CO CMEChIO
(bpaHIIY3CKOTrO ¢ MapOIbCKUM, YTO BbI3BIBAET 3P HEKT TO MCKAXKEHHOTO PPaHITY3CKO-
T0, TO ICKQ)KEHHOTO HUIEPIAHICKOTO.

Maponbckuii, B CBOIO 04epeb, IIpefcTaBisieT co00il ICKOHHBIN KXHOOpabaHT-
CKMI1 [VajJieKT CTOJIMLbI, MEePBOHAYAbHO ITOABEPIIUMIICS CUTBHOMY BO3[EICTBUIO
BQ/IOHCKOTO ¥ B MEHbIIIEN CTEeleHN MCIAHCKOTO S3bIKOB, a 3aTeM 1 (PPaHIy3CKOro.
B KOHEYHOM cueTe OH HPEBPATU/ICS B CMEUIAHHBIN (PPaHKOHWUJEPIAHICKUI SI3BIK
¢ 6OTIPLINM KOIMIECTBOM HelleH3yPHbIX Y HeHOPMATUBHbIX BBIpaXeHMIL. VIHTepecHO
OTMETUTb, YTO OPIOCCENbCKNMIT (PPAHIY3CKMIT ACCOLMUPYIOT MHOTAA ¢ GPaHIIYy3CKUM
SI3BIKOM BAJ/UIOHCKVX pabodnX, IPOXXMBABLINX B KOMMYHe Maposib, 1 TOBOPST Jaxe
0 CyIIeCTBOBAaHMY MapO/IbCKOTro (ppaHIfy3cKkoro. bproccenbckuit pabounit Kacc u ce-
TOZIHSI MOXXHO BCTPETUTb B 9TOM pajilOHe CTO/MNIIbI, OFHAKO HOCUTE/IEN MapOIbCKO-
ro sA3bIKa (6pabaHTCKOro), MapoIbCKOrO (PPAHIY3CKOTO MM SKe COBCEeM CMEIIaHHOTO
KOJIa IPAKTIIECK He OCTAIOCh.

Haxe B Théatre Royal de Toone, B KOTOpOM IIbeChbl CTaBUINCD Ha BCeX OpIOCCeNb-
CKMX BapMaHTaX, COBPEMEHHBIE IOCTAHOBKM UYT Ha (PAHIIY3CKOM sI3bIKE C MHTETPH-
pOBaHUEM B er0 MOP(POCUHTAKCUIECKYIO MATPUILy (p/IaMaH/ICKMX 9/IEMEHTOB, IPeX/ie
BCero pOHeTNIECKNX U JIEKCUIECKIIX.

OTOT CMELIAHHBI KO BCTPEYAeTCsA M B APYTUX IIPOU3BEIEHMAX U MOXKET OBITH
HOHSITEH He TONMBKO XutensiM bproccernst, Ho u xutensiv Bamnonnn. Ecin dnamang-
CKMX 9/IeMEHTOB OYeHb MHOTO, TO /L1 HOCUTe/s 001jedpaHIy3CKOil HOPMBI ITOHN-
MaTbh 9TOT KOJf CTAHOBUTCSI BECbMa 3aTPYSHNUTENIBHO, HO VI MaJIOe X KOTIMYeCTBO BIIOTI-
He JJOCTaTOYHO JI/IS1 OLIYIIeHNsI MECTHOTO KOJIOPUTA.

B 6proccenbckoM (paHIy3cKOM HepefKy Takye JeKCceMbl, Kak froucheler “Kymb-
HIYaTbh, HOLTACOBBIBATH OT I>KHOHMAEPIAHACKOTO froechelen (B oOlieHMmeprIaHy-
CKOJI HOpMe frutselen, B BalioHCKOM ¢paHIy3ckoM chipoter); avoir un boentje pour
quelquun ‘6BITb BITIOOIEHHBIM B KOTO-TO  OT I0XKHOHMMIEP/IAHAICKOTO een boontje voor
iemand hebben (B obleHugepnaHacKoil HopMe een vootliefde voor iemand hebben,
B BaJUIOHCKOM (paHIy3ckoM étre bleu de quelquun). Lami de Piet ‘npyr Iluta’ cka-
XYT Kak Piet son ami (Hupnepnanackoe Piet zijn vriend), a ‘Ha gBa caHTMMeTpa Kopode’
6y11eT BBIPQXKEHO KaK deux centimétres trop court (HI/IJIepIIaHJICKOG twee centimeter te
kort). Crenbl HUAEPIAaHACKOTO BMELIATE/IbCTBA MOXKHO BUIETh TAKXKe B TAKMX CITOBO-
CoueTaHMAX, Kak biére au fit ‘pasmuBHOe mUBO OT bier van het vat; jouer sur la rue
‘Urparth Ha yauue oT op straat spelen; sous toit ‘TIOABeIeHHDIT 10, KpbIly (foM)’ OT
onder dak v T.11.

PasymeeTcs, BecbMa CIIpaBe/INBO MIPEAIIONIOKUTD, YTO HUJIEPIIaH/ICKO€ BIIVsTHIE
Ha 6proccenbCkmit PpaHIy3CKIIT — 9TO MPOLeCC A3BIKOBOI MHTePPePeHIINN He TO/Ib-
KO C IKHO-OpabaHTCKuM fuaneKToM bproccenst, HO u ¢ mpounmu guanektamy Oran-
Ipuy, IpYBHECEHHBIMMI B CTONNILY (ramMaHgamu u tuMoypsxiamu. He cienyer 3a6bi-
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BaTb U O BO3/IEIICTBMY Ha BapMAHTHI (PPAHIIY3CKOTO sA3bIka be/tbrum obuieHnaeprIany-
CKOJ1 HOPMBI, O€/IbIMIICKOTO HIUAEP/IAHACKOTO ¥ IPOMEXYTOYHOTO SI3bIKA fussentaal.

Hekoropble KOHCTPYKLMM OeIbIMIICKOTO (PPaHI[y3CKOTO, KaK OPIOCCENTbCKOro,
TaK ¥ Ba/UIOHCKOTO, MOTYT ¥IMETb CBOY VICTOKY M B apXaudHbIX QpaHIfy3cKux ¢op-
Mmax. Tak, B Oenpruiickom panirysckom cent et un, cent et deux ‘CTO OOVH, CTO B’
napaenbHo honderd en een, honderd en twee B 6ebruitcKOM HUEPIAHICKOM. JTa
KOHCTPYKIMS BCTpedasIach pexx/e BO PpaHIly3CKOM s3bIKe. B cOBpeMeHHBIX HOpMax
SI3BIKOB MCIIONB3YIOTCs cent deux w honderd twee. Hepenxu aHITIMIICKMe 3aMMCTBO-
BaHMsA, XapaKTepHble TONbKO i benbruu: Hanpumep, ot drill 3y6puts’ B Genbruii-
ckoM ¢paHIy3cKoM 00pas3oBanocs driller, a B 6enbruiickoM Hupepnangckom — drillen
[Lebouc, 2006].

B pesynbrare HemaBHEro aHanM3a TEEBU3MOHHBIX IIPOTPAMM, a TaKXKe BUJEO-
POMKOB 1 TEKCTOB IIeCEH COBPEMEHHBIX MCIOMHUTENEN B OeIbIUIICKNX BapUMaHTaX
(bpaHIIy3CKOro sA3bIKA YAA/IOCh BBLIBUTD, HALIPYMeP, TaKue JIEKCeMBI, KaK nicnac ‘Kpy-
IJI0e TIeYeHbe’ — MPOAYKT U3BECTHON HeMelKoit pupmby; kot/kotch ‘k1agoBka, KOMHa-
Ta B 0OLIEXUTUN — OT OOLIeHNUIePIIAaHICKOTO kot € TeM >Ke 3HaYeHMeM; pei ‘Gurypka,
obpasel; — OT I>KHOHNEP/IAHICKOTO pei ‘TIalalia’; gossete ‘CIaIKMII IMPOXKOK U3 CTI0-
eHOro TecTa’ (XapaKTepHBIl MPORYKT Bamwmonun); sterk ‘KmacCHBIi, MOLIHBI — TOT
JKe KOpeHb 11 3HadeHNe B OOIeHNIepIaH CKOM; mariole ‘BBICKOYKA, YMHUK — IIepe-
OCMBICTIeHHOE (ppaHIy3cKoe mariole ‘K0yH, nasii. JJoBOIbHO 4acTo /11 0003HaueHMs
paboThI UCIOIb3yeTCsl MAJIOYIIOTpebuMoe B 061epaHIIy3CKOil HOpMe faf, HepegKu
KOHCTPYKLIMM C OYeBUHOM (PaHIIy3CKOI OCHOBOIL, HO He XapaKTepHbIe s 001iie-
bpaHIy3cKoit HOpMBI — étre déf ‘ObIThb 1OJ KaiidhoM, HAXONUTHCS B CJIBHOM HapKoO-
TUYECKOM OIIbSHEHNN ; nareux ‘OpesrIuBblil ; I0XKHOHNUAEPIAaH/CKoe ket 3aIMCTBYeTCs
C TeM Ke 3HaYeHMeM XY/IUIaH ; B 3HAYeHNN JIETKOMbIC/ICHHbIT BCTPETIIOCH BaJUIOH-
CKoe macasse.

Hekoropble jiekcudecKne efyHMUIbI MCIOIb3YIOTCS B CPEACTBAX MACCOBOI MH-
¢dbopmanyy, B TOM 4ucIe B 37IEKTPOHHBIX MEPUOANIECKNX M3AAHNX, Hanbomee da-
cro. Bo MHOrux myOmmuHbIX cepaXx MOXKHO OOHAPYXKUTb TaKyue IepMaHO-POMaH-
CKUe BKJIIOYEeHNs, KaK echt ‘MCTUHHBIN ; echevin ‘3amecTurens Mapa’; drache ‘CunbHbIi
HOX[b'; bourgmestre ‘6yproMuctp, Map’; pistolet ‘COHABIY C CBIPOM WM MSICOM 5 COUAC
‘MHIVJIEHT, KOHDY3.

BecbMa moOKasaTebHBIM SIBIAETCS TPUMEDP B3AUMOBIMSIHNUSI HUEPIAHICKOTO
U paHI[y3CKOTo s3bIKOB B OproccenbckoM mpumepe De motrice van de nonantdeuj
es gederailleit op den aiguillage van den avenulouees ‘CaMOXOJHBII BarOH TpaMBas
Ne 92 cHAT ¢ myTH Ha cTpenke Ha yanie JIynssl. B oO1ienngepnaHickoM BapuaHTe 9TO
BBIIAAZIETIO OBl CrepytomuM obpasom: De motorwagen van tram 92 is ontspoord op de
wissel aan de Louizalaan.

B oTnmune oT 6eNbrUiiCKOr0 HUAEPIAHACKOTO, COCYLIECTBYIOIIETO C YeThIPbMs
rpynnamu ¢raMaHaICKUX [J1aneKToB, IIPOMEXYTOYHBIM sI3bIKOM tussentaal u obrie-
HUJEP/IaHACKO! HOPMOI, OelbImilckuili (ppaHIfy3CKUil COCYIIeCTBYeT IperMyliie-
CTBEHHO ¢ 001jepaHIy3CcKOIT HOPMOIT, Bce 60rtee MOrIomasi BMeCTe ¢ Hell aBTOXTOH-
Hble A3bIKM Ba//IOHMN: Ba/UTOHCKMIL, TMKaPAVIICKIIL, IIAMITAHCKUIL 11 TopeHckuit. O6-
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cyXJjaeMoe JiefieHre 6enbruitckoro GppaHIy3cKoro Ha 6PIOCCEbCKIIT U Ba/UIOHCKMIL
BapMAHTBl HOCUT CKOpee MICTOPUYECKNI XapaKTep. 9TO, OGHAKO, HE YMa/IAeT BaKHO-
CTH U HeOOXOJMMOCTY U3YYeHMA BCe ellle HaMMYeCTBYLMX B 6PIoCcceTbckoM (paH-
ITy3CKOM HUJIEPTIaH/I0A3bIYHBIX 9/IEMEHTOB KaK APKVX IIPYMePOB A3bIKOBOIT MHTep(e-
peHIY, IPUBOAALLEN K 3aMIMCTBOBAHMIO IEKCUYECKMX U TPAMMATUYECKNX CTPYKTYP.

Tem He MeHee GproccenTbCKUTT PPaHITYy3CKIIT COXpaHAET 0COOEHHOCTI, BEChMa OT-
Jmyapye ero ot GpaHIfy3cKoro fA3bika Bammonun. C ogHON CTOPOHBI, epexof Ha
0611epaHITy3CKyI0 HOPMY CTHpPAeT TPaHM MeX/y AByMsA BapMaHTaMU, C APYTOM CTO-
POHBI, prraMaH/CKas IPeAbICTOPYS BpIocceIbcKOro CTONMMYHOrO pernoHa BHeApsieT BO
(bpaHIy3CKMil A3BIK 9TOTO aHK/IaBa MHOXXECTBO HUJEPIaHJCKUX d7eMeHToB. Kpome
TOTO, C POCTOM MUTPALUM B OPIOCCETbCKNUI (PPAHIY3CKMIT IIPOHMKAIOT BK/IIOYEHIs
U3 A3BIKOBBIX BapMAHTOB OBIBIIMX (DPAHITY3CKMX M OeTbIMIICKMX KOTOHUI, a TaKoKe
U3 aHITIMIICKOTO sI3bIKa (HaIIOMHMM, 4TO bploccens Apsercs crommieii EBporeiickoro
COI03a) 11 B BO3pacTalollell cTeneny u3 apabckoro. OTHAKO OKPY>KeHHOCTDb bproccernb-
CKOTO CTOJIMYHOTO PETMOHA, O(UINMATBbHO ABYSA3BIYHOTO, (PlaMaH/CKOI TeppUTOpHEl
HO-TIPeKHEMY CYILIeCTBEHHO BIMACT Ha OPIOCCebCKIIT PPaHITy3CKIIT, «ITOfIUTHIBAS»
ero Kak I0KHOOPabaHTCKMMIY 97IeMeHTaMI, TaK U 3JleMeHTaM! IPYTUX BapUAHTOB HU-
Jlep/IaH/ICKOTO A3bIKA, GYHKIMOHNMPYOIINX B benbrum.
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